
*c
on

 p
ro

pr
ie

tà
 a

nt
ib

at
te

ric
he

, c
on

tie
ne

 b
io

ci
da

: c
lo

ru
ro

 d
’a

rg
en

to
 

*w
ith

 a
nt

ib
ac

te
ria

l p
ro

pe
rt

ie
s,

 c
on

ta
in

s 
si

lv
er

 c
hl

or
id

e 
bi

oc
id

e

Pittura decorativa Antibatterica* effetto pelle 
Antibacterial* decorative paint skin effect

L’O
RIGINALE

d a l 2 0 2 1





LA PRIMA PITTURA DECORATIVA 
ANTIBATTERICA ED ECOLOGICA 
EFFETTO PELLE 
THE FIRST ANTIBACTERIAL 
AND ECOLOGICAL DECORATIVE 
PAINT SKIN EFFECT

Multidecor Skin è la prima pittura effetto 
pelle antibatterica ed ecologica con 
finitura opaca, caratterizzata da una 
matericità sottilissima al tatto ma 
profonda nella percezione, in grado di 
attivare – complice la materia – giochi di 
chiaro scuro che movimentano le superfici.

Multidecor Skin is the first antibacterial  
and sustainable matte finish skin  
effect paint, with a deep-effect super  
thin texture, which can activate – on  
the right material – shading to liven up  
your surfaces.



It eliminates 
99.99% of 
bacteria

Grazie all’innovativa tecnologia antibatterica 
con principio attivo al cloruro d’argento 
(non nanotecnologico) opportunamente 
incapsulato in matrici inorganiche (bio-based) 
e altri componenti booster (di tecnologia 
svizzera brevettata), che determinano un 
rilascio controllato, H24, non solo in 
condizioni umide ma anche asciutte, 
Multidecor Skin è il primo decorativo  
con attività antibatterica testata secondo 
ISO 22196 con riduzione batterica del 
99–99,99% duratura nel tempo*.

With its innovative antibacterial technology 
with active (non-nanotechnological) 
silver chloride principle, suitable 
encapsulated in inorganic (bio-based)  
matter (patented Swiss technology) that 
determine a controlled release, 24/7,  
in wet and dry conditions, Multidecor 
Skin is the first decorative paint with 
tested antibacterial effect, according  
to ISO 22196, and with a long-lasting 
bacterial reduction of 99–99.99%*.

Elimina 

il 99,99%

dei batteri

* Attività antibatterica certificata da MIS - Microbe Investigations 		
  AG. Certificato no. LS23-00294 del 28/02/2023.

* Antibacterial activity certified by MIS - Microbe Investigations  
  AG. Certificate no. LS23-00294 of 28/02/2023.



Decoration
Ecology
Colour

La decorazione negli interni si evolve 
reinventandosi in modo squisitamente 
contemporaneo con lo scopo di unire 
decorazione, ecologia e colore per 
il benessere delle persone. Così le pareti,  
oltre ad avere un valore estetico, aiutano
a respirare aria sana negli ambienti.

Interior decoration evolves, by reinterpreting 
an exquisitely contemporary way to 
decorate, combining respect for the 
environment and colour, for the people’s 
well-being. This way, apart from their aesthetic 
value, your walls will help you breath  
in healthy air.

Decorazione

Ecologia

Colore



Touch, light 
and matter

Tatto, luce

e materia
Camoscio, Pergamena e Fiandra  
sono le texture declinabili in più tinte  
opache. La loro tridimensionalità  
trasforma gli ambienti e si evolve nel  
tempo, proprio come una pelle naturale, 
totalmente ecologica. Si aggiungono 
a questi effetti altre due finiture tipiche 
dell’architettura contemporanea: le pelli 
metalliche Corten e Lamiera. 

Camoscio (Suede), Pergamena (Scroll)  
and Fiandra (Damask Linen) are the  
textures available in several matte nuances. 
Their 3D effect transforms any room and 
evolves over time, just like natural skin,  
in a completely sustainable way. These  
effects are complemented by two other 
contemporary finishes: metal-effect Corten 
and Lamiera (Sheet Metal) skins. 

T E X T U R E S 
  

  
  

 



Assicura pareti  

sempre perfette
Antibatterico, resistente alle abrasioni 
e ad alta lavabilità con bassa presa di 
sporco. Multidecor Skin è ideale in ambienti 
interni domestici e commerciali, dallo stile 
rurale contemporaneo all’industrial chic, 
anche per aree di passaggio ad alto traffico.  
É inoltre facile e rapido da applicare.

Antibacterial, resistant to abrasion 
and highly washable with low dirt grip. 
Multidecor Skin is ideal for domestic  
and commercial interiors, from 
contemporary rural style to industrial  
chic and for high traffic transit areas.  
It is also easy and quick to apply.

It guarantees walls  
that are always perfect





TexturesFiniture



Naturalezza ed eleganza, sono due tra le  
tante parole che vengono in mente osservando  
la texture Camoscio, una finitura che ricorda  
alla vista la morbidezza liscia del velluto,  
così come la sua capacità di cambiare quasi 
colore muovendosi all’interno dello spazio  
che lo ospita sulle pareti.

Come si realizza
Ultrasaten Opaco + Multidecor Skin 
 
Attrezzi
Fondo: rullo o pennello
Finitura: spatola in acciaio inox media (art.113) 

Resa
Ultrasaten: 9-11 m2/l in due mani
Multidecor Skin: 9-12 m2/l 

Diluizione
Ultrasaten: 20-25%
Multidecor Skin: pronto all’uso

Naturalness and elegance: these are just  
two of the many words which spring to mind 
for texture Camoscio (Chamois), a finish  
which conjures up the soft smoothness of 
velvet, just like its capacity to change any 
colour, enlivening its wall space.
 
 
How it is achieved 
Ultrasaten Opaco + Multidecor Skin 

Tools 
Base coat: roller or brush
Finish: stainless steel trower (art.113)  
 
Yield 
Ultrasaten: 9-11 m2/l two coats
Multidecor Skin: 9-12 m2/l 
 
Dilution 
Ultrasaten: 20-25%
Multidecor Skin: ready to use

Camoscio



Ammiriamo la bellezza della natura 
e la rispettiamo per garantire salute 
al pianeta e ai suoi abitanti.

We love the beauty of nature 
and we respect it, to protect 
the health of our Planet  
and its inhabitants.



Pergamena
La pergamena era tradizionalmente una 
membrana ricavata dalla pelle di animale non 
conciata e composta di collagene. Multidecor 
Skin la ripropone con la medesima texture opaca, 
dalla trama appena crespata per impreziosire 
le pareti grazie al movimento che l’effetto 
materico genera unendosi al colore scelto.

Come si realizza
Ultrasaten Opaco + Multidecor Skin 
 
Attrezzi
Fondo: rullo o pennello
Finitura: pennello + pellicola (art. A12) 

Resa
Ultrasaten: 9-11 m2/l in due mani
Multidecor Skin: 9-12 m2/l 

Diluizione
Ultrasaten: 20-25%
Multidecor Skin: pronto all’uso, max 5% di acqua

Traditionally parchment was a membrane 
made from untanned animal skins and collagen. 
Multidecor Skin offers the same opaque texture 
with an only slightly creped weave to decorate 
walls with an enlivening material effect 
combined with the chosen colour.

 
How it is achieved 
Ultrasaten Opaco + Multidecor Skin 

Tools 
Base coat: roller or brush
Finish: brush + plastic sheets (art. A12)  
 
Yield 
Ultrasaten: 9-11 m2/l two coats
Multidecor Skin: 9-12 m2/l 
 
Dilution 
Ultrasaten: 20-25%
Multidecor Skin: ready to use, max 5% water



Rendiamo omaggio alla storia  
e alla cultura. Partendo dal passato 
possiamo costruire il futuro.

We pay homage to history 
and culture. We can build 
the future, starting  
from the past.



Fiandra
La fiandra è un pregiato tessuto operato di 
mano asciutta. Il nome deriva dalla regione nella 
quale veniva storicamente prodotto con il lino. 
La lavorazione complessa unita al materiale 
pregiato ne faceva un prodotto di lusso 
esportato in tutta Europa. Una texture compatta 
e resistente caratterizzano alla vista la finitura 
che diventa ancora più pregiata con il supporto 
dei colori della palette Multidecor Skin.

Come si realizza
Ultrasaten Opaco + Multidecor Skin 
 
Attrezzi
Fondo: rullo o pennello
Finitura: pennello + tampone mille righe (art. 133) 

Resa
Ultrasaten: 9-11 m2/l in due mani
Multidecor Skin: 6-8 m2/l in due mani 

Diluizione
Ultrasaten: 20-25%
Multidecor Skin: pronto all’uso, max 5% di acqua

Flanders is a fine fabric worked with dry  
hands. The name derives from the region  
in which it was traditionally made with linen.  
Its complex working combined with a fine 
material quality once made it a luxury product 
exported all around Europe. A compact  
and hard wearing texture makes for a finish 
made even finer in combination with  
the Multidecor Skin colour palette.
 
How it is achieved 
Ultrasaten Opaco + Multidecor Skin 

Tools 
Base coat: roller or brush
Finish: brush + tool for corduroy effect (art. 133)  
 
Yield 
Ultrasaten: 9-11 m2/l two coats
Multidecor Skin: 6-8 m2/l two coats 
 
Dilution 
Ultrasaten: 20-25%, max 5% water
Multidecor Skin: ready to use, max 5% water



Ci lasciamo ispirare dalle trame 
dei tessuti per vestire di colore 
ogni ambiente.

We are inspired by fabric 
textures to dress up any 
environment with colour.



Colour & Texture Collection



7 famiglie, 84 colori materici vivi e vibranti  
per il benessere degli ambienti in cui viviamo.
Una collezione circolare dove ogni famiglia colore  
porta in sé il seme cromatico per la successiva. 
La selezione di tinte proposte, declinate nelle  
tre texture Camoscio, Pergamena e Fiandra, 
intercambiabili tra di loro, fornisce soluzioni per 
soddisfare ogni esigenza estetica e progettuale. 
Uno strumento facile che ti accompagna in scelte 
pensate per il tuo benessere, armoniche ed eleganti.

7 families, 84 vibrant and bright textured 
colours, for the well-being of the environments we 
live in. A circular collection, where every colour family 
brings along the chromatic seed for the next one. 
The nuance selection, available in three textures 
– Camoscio, Pergamena and Fiandra – 
interchangeable with one another, provides the best 
solutions to meet any aesthetic and design need.  
An easy tool to lead you to harmonic and classy 
choices designed for your well-being.

Vai al sito 
Go to the 
website



CAMOSCIO PERGAMENA FIANDRA

Greys

CW 118 + MDS 118 CW 109 + MDS 109 CW 113 + MDS 113

CW 120 + MDS 120 CW 110 + MDS 110 CW 115 + MDS 115

CW 111 + MDS 111 CW 122 + MDS 122 CW 125 + MDS 125

CW 112 + MDS 112 CW 107 + MDS 107 CW 105 + MDS 105

Grigi





Dove Colours

CW 213 + MDS 213 CW 223 + MDS 223 CW 214 + MDS 214 

CW 216 + MDS 216 CW 210 + MDS 210 CW 217 + MDS 217

CW 205 + MDS 205 CW 220 + MDS 220 CW 222 + MDS 222

CW 218 + MDS 218 CW 215 + MDS 215 CW 226 + MDS 226

Tortora

CAMOSCIO PERGAMENA FIANDRA





CAMOSCIO PERGAMENA FIANDRA

Earthy Colours

CW 323 + MDS 323

CW 309 + MDS 309 CW 316 + MDS 316 

CW 311 + MDS 311

CW 320 + MDS 320

CW 334 + MDS 334

CW 326 + MDS 326

CW 313 + MDS 313

CW 332 + MDS 332CW 315 + MDS 315

CW 314 + MDS 314

CW 317 + MDS 317

Terra





Reds

CW 416 + MDS 416

CW 403 + MDS 403

CW 434 + MDS 434

CW 433 + MDS 433

CW 414 + MDS 414

CW 415 + MDS 415

CW 423 + MDS 423 CW 428 + MDS 428

CW 426 + MDS 426

CW 427 + MDS 427 CW 424 + MDS 424

CW 430 + MDS 430

Rossi

CAMOSCIO PERGAMENA FIANDRA





CAMOSCIO PERGAMENA FIANDRA

Yellows

CW 532 + MDS 532

CW 503 + MDS 503

CW 519 + MDS 519

CW 516 + MDS 516

CW 518 + MDS 518

CW 533 + MDS 533 CW 526 + MDS 526 

CW 511 + MDS 511

CW 512 + MDS 512

CW 507 + MDS 507

Gialli

CW 534 + MDS 534

CW 522 + MDS 522





Greens

CW 622 + MDS 622 CW 609 + MDS 609

CW 617 + MDS 617 CW 626 + MDS 626

CW 634 + MDS 634

CW 619 + MDS 619

CW 610 + MDS 610 CW 606 + MDS 606CW 608 + MDS 608

CW 603 + MDS 603

CW 611 + MDS 611 CW 602 + MDS 602

Verdi

CAMOSCIO PERGAMENA FIANDRA





CAMOSCIO PERGAMENA FIANDRA

Blues

CW 713 + MDS 713

CW 722 + MDS 722 CW 709 + MDS 709

CW 730 + MDS 730 CW 733 + MDS 733

CW 734 + MDS 734

CW 726 + MDS 726

CW 720 + MDS 720 CW 701 + MDS 701CW 715 + MDS 715

CW 704 + MDS 704 CW 721 + MDS 721

Blu







Metallic skinsPelli metalliche



Corten
Conosciuto anche come “il metallo vivo”, per la  
sua capacità di rigenerarsi e proseguire nei vari 
stadi dell’ossidazione e per la sua mutevolezza  
ed unicità, il Corten non è mai uguale a se 
stesso. Qui proposto grazie ad una combinazione 
di colori e texture, la sua scelta conferirà ad  
ogni ambiente un look originale ed esclusivo. 

Come si realizza
Ultrasaten Opaco CW 102 + Multidecor Skin 
MDS 501+ MDS 504 + MDS 320 + MDS 102
 
Attrezzi
Fondo: rullo o pennello
Finitura: pennello + spatola in acciaio inox 
(art. 113)

Resa
Ultrasaten: 9-11 m2/l in due mani
Multidecor Skin: 5-7 m2/l (complessiva) 

Diluizione
Ultrasaten: 20-25%
Multidecor Skin: pronto all’uso

Also known as the ‘living metal’ for its ability 
to regenerate and oxidise in stages and its 
changeability and uniqueness, Corten is never  
the same twice. Here in a combination of 
colours and textures, it brings a touch of 
originality and exclusivity to any room.

 
How it is achieved 
Ultrasaten Opaco CW 102 + Multidecor Skin 
MDS 501+ MDS 504 + MDS 320 + MDS 102

Tools 
Base coat: roller or brush
Finish: brush + stainless steel trower 
(art. 113) 
 
Yield 
Ultrasaten: 9-11 m2/l two coat
Multidecor Skin: 5-7 m2/l (overall)  
 
Dilution 
Ultrasaten: 20-25%
Multidecor Skin: ready to use



Riproponiamo elementi e materiali 
unici, in chiave sostenibile,  
per rendere unico ogni spazio.

We offer unique elements 
and materials, in a 
sustainable way, to make 
every room unique.



Lamiera
Moderno, metropolitano, colorato. Un gioco  
di riflessi metallici che si alternano a rigorose 
monocromie, dando vita a un’atmosfera 
raffinata e minimalista, questa è la 
combinazione di colore e texture che dà  
vita all’effetto materico lamiera per una 
atmosfera da loft urbano di grande tendenza.

Come si realizza
Ultrasaten Opaco CW 102 
+ Multidecor Skin MDS 731 
 
Attrezzi
Fondo: rullo o pennello
Finitura: pennello + spatola in acciaio inox 
(art. 113)

Resa
Ultrasaten: 9-11 m2/l in due mani
Multidecor Skin: 9-12 m2/l in due mani 

Diluizione
Ultrasaten: 20-25%
Multidecor Skin: pronto all’uso

Modern, metropolitan, colourful. An interplay 
of metal reflections alternating with strict 
monochromes, generating a sophisticated  
and minimalist atmosphere: this is the colour 
and texture combination which this sheet  
metal effect brings to life, for a high fashion  
city loft atmosphere.
 
How it is achieved 
Ultrasaten Opaco CW 102 
+ Multidecor Skin MDS 731 

Tools 
Base coat: roller or brush
Finish: brush + stainless steel trower 
(art. 113) 
 
Yield 
Ultrasaten: 9-11 m2/l two coat
Multidecor Skin: 9-12 m2/l two coat 
 
Dilution 
Ultrasaten: 20-25%
Multidecor Skin: ready to use



Osserviamo i colori 
e le forme per portarle 
con noi dove vogliamo.

We observe colours 
and shapes to bring them 
where we want to.





Moodboard
Colour & 
Decoration

Moodboard

Colore &

Decorazione
Nel nuovo concetto della decorazione 
per interni, le pitture decorative, con  
i loro giochi materici, dialogano con  
le tinte piene per creare sinergie  
ed armonie avvolgenti. Potete trovare 
nei nostri moodboard questo nuovo 
modello di decorazione che offre infinite 
soluzioni per personalizzare in modo 
unico gli interni, con nuove interazioni per 
generare il massimo comfort abitativo. 
Multidecor Skin e Ultrasaten, 
entrambi antibatterici, insieme 
caratterizzano le pareti relazionandosi
con arredi e ambienti circostanti  
e creano sinergie inedite, interpretando 
i trend più attuali. Le cartelle colore 
dei due prodotti dialogano tra di loro 
perfettamente per semplificare la 
scelta cromatica degli abbinamenti.

In the new interior design concept, 
decorative paint, with its texture, 
interacts with full colours to create 
enveloping synergies and harmonies. 
You can find this new decorative model 
– offering endless solutions to customize 
your interiors in a unique way – in our 
moodboards, with new interaction 
to generate the best living comfort. 
Multidecor Skin and Ultrasaten,  
both with antibacterial effect, 
characterize the walls by interacting 
with furniture and the surrounding 
environment, and creating unique 
synergies, that interpret modern 
trends. The colour palettes of these 
two products engage with one another 
perfectly, to simplify the chromatic 
choice of matches.





Multidecor Skin 
Camoscio

CW 715 + MDS 715

Arredi
Furniture

Ultrasaten
BIANCO 

Gli azzurri rilassano  
e distendono il sistema 
nervoso, ciò li rende ideali  
per un angolo di 
contemplazione e scrittura.  
La morbida texture del 
Camoscio muove la tinta 
piena e la rende più leggera 
e dinamica. Le pareti bianche 
donano molta luce, mentre  
il legno con i suoi toni caldi  
ed accoglienti rende 
l’ambiente avvolgente  
e confortevole.

Light blue nuances relax 
our nervous system, 
making them perfect for a 
reading and writing nook. 
The soft Camoscio texture 
moves the solid colour  
and makes it lighter and 
more dynamic. White walls 
make any room brighter, 
while wood, with its warm 
and welcoming tones, 
makes it enveloping  
and comfortable.



Ultrasaten
CW 617

Arredi
Furniture

Multidecor Skin 
Pergamena

CW 507 + MDS 507

Massimo comfort e relax per 
fare due chiacchiere tra amici 
con questi colori ispirati dalla 
natura. Il verde, con il suo 
immediato richiamo della 
natura ci mette a nostro agio, 
mentre la finitura Pergamena, 
che caratterizza con eleganza 
la nicchia, scalda con i toni 
naturali aranciati del cuoio  
e stimola la convivialità.  
Con il colore e la materia, 
diventa più facile progettare 
per emozionare.

The utmost comfort and 
relaxation for a chat with 
friends, with these colours 
inspired by nature. Green, 
with its immediate reference 
to nature, makes us feel at 
ease, while the Pergamena 
finish, characterizing the 
alcove with elegance, warms 
us up with the naturally 
orange tones of leather, 
stimulating conviviality. With 
colour and matter, designing 
and exciting becomes easier.







Ogni ambiente va pensato 
per la funzione principale  
che si dovrebbe svolgere in 
esso. Verde caldo, anche  
se profondo, bianco caldo  
e colori della pelle avvolgono 
con delicatezza un ambiente 
dove il requisito è di lasciarsi 
andare, riposare e ricaricarsi. 
La texture di Fiandra, come 
se fosse un tessuto sulla 
parete che con le sue fibre 
naturali, gioca con profondità 
e leggerezza completando  
il quadro con dinamismo  
e morbidezza.

Every interior should be 
designed for the main 
purposes it houses. 
A warm and deep green, 
a deep white and the skin 
colour gently wrap an 
environment designed to 
let yourself go, rest and 
recharge your batteries. 
The Fiandra texture,  
like a fabric on the wall  
that, with its natural  
fibres, plays with depth  
and lightness, painting  
a picture of dynamism  
and softness.

Multidecor Skin 
Fiandra  

CW 609 + MDS 609

Arredi
Furniture

Ultrasaten 
CW 326



Multidecor Skin
Corten

Arredi
Furniture

Il metallo è un materiale 
di per sé freddo nel tatto 
e nelle sensazioni, ma la 
ruggine presente nel Corten 
lo addolcisce e lo rende 
interessante e vivo. Questa 
finitura, abbinata a ceramiche 
e superfici omogenee, 
trasforma l’ambiente asettico 
e monotono in uno spazio 
caldo e attraente. Il Corten di 
Multidecor Skin, con la sua 
flessibilità cromatica, può 
rendere l’ambiente industrial 
chic oppure caldo e moderno,  
in grado di ammorbidire 
persino l’imponente presenza 
di materiali freddi e lucidi. 

Metal is a cold material to 
touch and feel, while the  
rust in Corten makes it  
softer, more interesting  
and alive. This finish, paired 
with even ceramics and 
surfaces, turns an aseptic 
and monotone environment 
into a warm, attractive space. 
Multidecor Skin’s Corten, 
with its flexible colour palette, 
can make a room industrial 
chic or warm and modern, 
and can soften even the 
massive presence of  
cold and shiny materials. 

Ultrasaten
CW 727 

MDS 501 + MDS 504 
+ MDS 320 + MDS 102







Multidecor Skin 
Lamiera

Arredi
Furniture

La presenza di un camino 
porta sempre un certo tepore. 
Quale soluzione migliore per 
bilanciare questo sentire se 
non quella di usare l’effetto  
di un materiale freddo come 
la Lamiera? Bilanciamento  
di temperatura tra caldo  
e freddo e bilanciamento 
di cromia tra bianco, nero 
bluastro e color pelle  
e legno per creare una zona 
soggiorno elegantissima  
ed invitante.

The presence of a fireplace 
always warms up the room. 
What could be better to 
balance out this feeling 
than using a cold material, 
like Sheet Metal (Lamiera)? 
Balancing out cold and 
warm, white, bluish black 
and skin-wooden colour,  
to create a super-classy 
and inviting living room.

Ultrasaten
BIANCO 

CW 102 + MDS 731 



Certifications
and technical 
features

Certificazioni

e caratteristiche

tecniche

Per offrire una garanzia di pulizia, 
qualità, sicurezza al consumatore 
Multidecor Skin è il primo decorativo 
certificato secondo la norma  
ISO 22196:2011, che assicura l’attività 
antibatterica testata sullo stafilococco, 
confermando la riduzione dei batteri  
a 99,99% in meno di 30 minuti  
e la sua durata nel tempo.

L’antibatterico scelto è in linea con i  
principi di ecologia e sostenibilità:
–	tecnologia svizzera avanzata;
– booster dinamico e attivo H24;
–	sostenibile, a base di argento riciclato;
– bio-based;
–	non irritante, ipoallergenico.

A differenza dei prodotti disinfettanti che 
hanno azione temporanea, i prodotti con 
antibatterico controllano attivamente  
la crescita dei microbi e riducono  
la carica batterica sulle superfici  
in modo continuativo/proattivo,  
senza comprometterne estetica, 
funzionalità o durabilità.

To offer a guarantee of cleanliness, 
quality and safety to our consumers, 
Multidecor Skin is the first decorative 
paint certified according to Standard 
ISO 22196:2011, to ensure a tested 
antibacterial effect on staphylococcus, 
and confirming a bacterial reduction of 
99.99% in less than 30 minutes, and its 
long-lasting properties.

The antibacterial additive complies with the 
principles of sustainability and ecology:
– Advanced Swiss technology;
– Dynamic booster, active 24/7;
– Sustainable, with recycled silver;
– Bio-based;
– Non-irritating, hypo-allergenic.

Differently from sanitizing products with  
a temporary effect, the products with  
anti-bacterial properties actively monitor 
the growth of microbes and reduce 
the bacterial count on surfaces in  
a continuous/proactive manner, 
without compromising their 
aesthetics, function or durability.



Vai alla scheda tecnica di Multidecor Skin
Go to Multidecor Skin technical data sheet

It certifies the level of 
emissions of volatile 
organic compounds 
(VOC-COV) in indoor 
environments. VOC/COVs 
that are released  
in the environment pose 
a risk to human health. 
The indoor emission 
classes for volatile 
substances range from 
A+ (very low emissions) 
to C (high emissions).

The environmental 
declaration EDP – acronym 
for Environmental Product 
Declaration – allows
to know the environmental 
impact of the life cycle 
of a product. It is a 
level 3 international 
voluntary certification, 
i.e the highest, useful to 
attest the environmental 
performances of 
the products.

Certifica il livello di 
emissioni di composti 
organici volatili (VOC-
COV) nell’ambiente interno. 
I VOC/COV che sono 
immessi nell’ambiente 
rappresentano un rischio 
per la salute dell’uomo. 
Le classi di emissione di 
sostanze volatili in ambiente 
interno vanno da A+ 
(emissioni molto basse) 
a C (emissioni elevate).

La dichiarazione 
ambientale - EDP – 
acronimo di Environmental 
Product Declaration – 
permette di conoscere 
l’impatto ambientale del 
ciclo di vita di un prodotto. 
È una certificazione 
volontaria internazionale 
di livello 3, ovvero il più 
alto, utile ad attestare 
le performance 
ambientali dei prodotti. 

BUONA LAVABILITÀ  
Classe 2
GOOD WASHABILITY  
Classe 2

(UNI EN ISO 11998:2003)

PRESA DI SPORCO 
Molto bassa
DIRT GRIP 
Very low

(UNI EN ISO 10792:1999)

RESISTENTE ALL’URTO
Classe >IR9
IMPACT RESISTANT
Class >IR9

(UNI EN ISO 6272-2:2006)

MEDIA TRASPIRABILITÀ SD V2
Ciclo Ultrasaten +Multidecor Skin
MEDIUM WATER VAPOR
PERMEABILITY SD V2 
Ultrasaten + Multidecor Skin cycle

(UNI EN ISO 7783-2:2001)

ASSORBIMENTO DELL’ACQUA
W24 W3 Bassa permeabilità
Ciclo Ultrasaten +Multidecor Skin
WATER ABSORPTION
W24 W3 LOW permeability 
Ultrasaten + Multidecor Skin cycle

(UNI EN 1062-3:2001)

RESISTENTE AL FUOCO
CLASSE B-S1,D0
FIRE RESISTANT
CLASS B-S1,D0

(UNI EN ISO 13501-1:2019)



Deco Paint – la pittura ecologica 
professionale. Una gamma di pitture  
e decorativi per superfici e pareti d’interni  
che unisce ecologia e continua ricerca, 
esperienza e artigianalità in grado di garantire 
benessere e salute a uomo e ambiente.  
Un concept innovativo e di tendenza che dà 
l’opportunità di confrontare idee e tecniche 
applicative, apprendere soluzioni decorative  
per migliorare ogni spazio, stimolare la 
creatività per nuovi progetti, offrire ispirazione 
a interior designer. Dal 1984 Deco Paint non 
ha mai smesso di cercare e scoprire nuove 
soluzioni per interni grazie alla collaborazione  
di maestri decoratori, applicatori, rivenditori.

Deco Paint – the professional ecological 
paint. A range of decorative and paint products 
for interior surfaces and walls that combines 
ecology, continuous research, experience and 
craftsmanship, guaranteeing wellbeing and 
health for both humans and the environment. 
A new, on trend concept that provides the 
opportunity to compare ideas and application 
techniques, and to learn about decorative 
solutions, to improve every room, encourage 
creativity for new projects, and offer inspiration 
to interior designers. Since 1984, Deco Paint 
has never stopped searching for and discovering 
new interior solutions thanks to collaboration 
from master decorators, users and vendors.





Oikos – la pittura ecologica nasce nel  
1984 con la mission di produrre soluzioni 
decorative per ogni superfice interna  
e facciate esterne. L’attenzione al benessere,  
alla salute delle persone e all’ambiente, 
l’utilizzo di sole materie prime naturali prive 
di sostanze nocive, il massimo rispetto della 
sostenibilità nei processi produttivi e il riuso 
da scarti di produzione sono gli elementi 
che, da sempre, caratterizzano l’azienda 
e la rendono una realtà unica al mondo. 
Attingendo da un patrimonio artistico senza 
paragoni, Oikos valorizza le tradizioni culturali 
e artigianali italiane riscoprendo le antiche 
tecniche decorative e porta nel mondo 
tradizione, storia e innovazione insieme 
al green design Made in Italy. 

Oikos – the ecological paint was created 
in 1984 with the intention of producing 
decorative solutions for all internal surfaces  
and external facades. A focus on well-being, 
health and the environment, use of natural 
materials free of harmful substances only, 
maximum respect for manufacturing  
sustainability and the reuse of production 
leftovers: these have marked out the 
company since its inception and make it 
internationally unique. Drawing on an 
unrivalled artistic patrimony, Oikos fosters  
Italian cultural and artisan traditions,  
rediscovering historic decorative techniques  
and taking tradition, history and innovation, 
together with Made in Italy green design, 
all around the world.



Valutazione  
del ciclo di vita 

Life Cicle 
Assessment (LCA)

Tutti i prodotti Oikos sono 
soggetti al sistema LCA,  
una metodologia standard di  
analisi che ne valuta l’insieme di  
interazioni con l’ambiente, in ogni 
fase del loro ciclo di vita e l’impatto 
ambientale che ne scaturisce.

Pre-produzione. Selezioniamo 
materie prime da scarti di cave 
rocciose e da lavorazioni minerali  
per realizzare i nostri prodotti  
e salvaguardare le risorse  
naturali. Così inizia il nostro 
“percorso ecologico”.

Produzione. Tutti i nostri  
processi industriali sono a  
basso impatto ambientale. 
Lavoriamo costantemente sul 
miglioramento di questi processi. 
La nostra produzione  
eco-sostenibile è un modello  
nato con l’azienda nel 1984.

Distribuzione. Dall’Italia in tutto 
il mondo, prodotti e soluzioni 
per decorare, con un cammino 
costante di ricerca e innovazione 
ad alta responsabilità sociale.

Applicazione. Le nostre 
pitture sono ecologiche e prive 
di sostanze tossiche, comela 
formaldeide (sostanza 
cancerogena). Le tecniche 
applicative trovano ispirazione 
dalla tradizione artigianale, 
recuperando un mestiere antico: 
il maestro decoratore.

Riciclo/dimissione. I nostri 
prodotti combinano l’alto 
impatto estetico e le prestazioni 
tecniche, con l’attenzione alla 
salute dell’uomo e dell’ambiente, 
garantendo un’aria sana da 
respirare negli ambienti  
e manufatti riciclabili al 100%.

All Oikos products are  
subject to the LCA system,  
an analysis method that assess  
the overall interactions with  
the environment in each stage  
of their life-cycle and the 
deriving environmental impact.

Pre-production. We select 
raw materials from rock quarry 
waste and mineral processing  
to develop our products  
and protect natural resources. 
This is how our “ecological 
path” begins. 

Production. All our industrial 
processes feature a low 
environmental impact. We are 
constantly working in order  
to improve these processes.  
Our eco-sustainable production  
is a model established with  
the company in 1984. 

Distribution. From Italy to the rest 
of the world, decorative products 
and solutions are the result of 
constant research and innovation 
and high social responsibility. 

Application. Our paints  
are ecological and free  
of toxic substances, such as 
formaldehyde (carcinogenic 
substance). The application 
techniques are inspired  
by the artisan tradition,  
recovering an ancient trade:  
the master decorator. 

Recycling/disposal.  
Our products combine high 
aesthetic impact and technical 
performance with a focus on 
human and environmental well-
being, ensuring healthy breathable 
air in the environment and 100% 
recyclable handmade products.



I nostri spazi
nel mondo

Our spaces
in the world

Oikos headquarters
Via Cherubini 2,
47043 Gatteo Mare (FC)
tel. +39 0547 681412

Milano 
Via Ingegnoli, 28 C
20093 Cologno Monzese (MI)
tel. +39 02 2542968 

Roma
Via Chiesina Uzzanese, 1
località Settebagni (RM)
altezza V. Salaria Km 15,300
tel. +39 06 88565907

tel:+39 0547 681412
tel:+39 02 2542968
tel:+39 06 88565907
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All rights reserved.

Whole or partial reproduction  
without previous written authorization  
is prohibited. Unless otherwise  
indicated, all brand-names, textures 
and trade-names or other intellectual 
property are the exclusive property  
of Oikos S.P.A.

The textures illustrated are the result of 
printing processes and therefore, before 
applying on walls, it is advisable to carry 
out a sample to check the actual effect. 
Oikos is in no way liable for differences 
between the textures created and those 
shown here or for errors connected 
with the application of the product. 
For detailed technical and application 
information please consult the technical 
sheets on the website www.oikos-group.it

This guide contains some general 
indications to help you choose the right 
colour, depending on the function that 
each environment performs,  
on the light and on the other colours  
in the room. For the final choice, rely  
on your instinct! It will guide you to
the colour that best suits your needs.

Illustrations and texts contained in this 
catalog are based on the information 
available at the time of production. 
Oikos reserves the right to modify 
colours, textures and technical 
characteristics any time and without 
notice. Oikos’s official dealers will be 
happy to provide further updates  
and details in this regard.

Tutti i diritti riservati.

È vietata la riproduzione integrale  
o parziale senza preventiva 
autorizzazione scritta. Salvo diversa 
indicazione, tutti i marchi, le texture  
e le denominazioni commerciali o altra 
proprietà intellettuale sono di esclusiva 
proprietà di Oikos S.P.A. 

Le texture illustrate sono il risultato 
di processi di stampa pertanto prima 
dell’applicazione in parete si consiglia  
di realizzare un campione per verificarne 
l’effetto reale. Oikos non è in alcun modo 
responsabile per differenze tra texture 
realizzate e quelle ivi rappresentate  
o per errori legati all’applicazione del 
prodotto. Per dettagliate informazioni 
tecnico applicative consultare le schede 
tecniche sul sito www.oikos-group.it

Questa guida contiene alcune  
indicazioni generali per aiutarti a 
scegliere il colore giusto, a seconda 
della funzione che ogni ambiente  
svolge, della luce e degli altri colori 
presenti nella stanza. Per la scelta finale 
affidati al tuo istinto! Ti guiderà verso il 
colore più adatto alle tue esigenze.

Le illustrazioni e i testi contenuti 
in questo catalogo si basano sulle 
informazioni disponibili al momento della 
produzione. Oikos si riserva il diritto di 
modificare colori, texture e caratteristiche 
tecniche in qualsiasi momento e 
senza preavviso. I rivenditori ufficiali 
Oikos saranno lieti di fornire ulteriori 
aggiornamenti e dettagli al riguardo.

tel:+39 0547 681412
mailto:info@oikos-group.it
https://www.oikos-group.it/
https://www.oikos-group.it/
https://www.oikos-group.it/
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Vai al sito 
Go to the 
website

tel:+39 0547 681412
tel:+39 0547 681460
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